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the day on which such notice is received 
by him. 

Article 15-00ntinued Application of 
Provisions of this Part. 

The Members shall not, acting, as con- 
tracting parties to the General Agreement, 
amend the General Agreement so as to 
provide therein for procedures, other than 
consultation, negotiation or recommenda- 
tion, applicable to the general situations to 
which Articles 13 and 14 relate. 

PART IV 

Other provisions. 

Article 16-Amendments. 
Amendments to this Agreement shall 

become effective, in respect of those Mem- 
bers which accept them, upon acceptance 
by two-thirds of the Members of the Or- 
ganization and thereafter in respect of each 
other Member upon acceptance by it. 

Article 17-Ent ry  into Force. 
(a) This Agreement shall be deposited, 

subject to the provisions of Article 21, with 
the Director-General of the Organization. 

(b) This Agreement shall be opened at 
Geneva on 10 March 1955 for acceptance, 
by signature or otherwise, by contracting 
parties to the General Agreement and by 
any other government which has, in accord- 
ance with such rules of procedure as may 
be established by the Organization, notified 
the Director-General of its intention to 
accede. 

(c) Without prejudice to the principle 
laid down in Article 2, this Agreement shall 
enter into force, as among those govern- 
ments which are then contracting parties to 
the General Agreement and which have 
accepted this Agreement, on the thirtieth 
day following the day on which it has been 
accepted by governments named in the 
Annex to this Agreement the territories of 

dan opsigelse skal træde i kraft på den 
tresindstyvende dag efter den dag, på 
hvilken Generaldirektøren har modtaget en 
sådan meddelelse. 

Artikel 15 홢 Fortsat anvendelse af 
bestemmelserne i denne del. 

Medlemmerne må ikke, når de handler 
som kontraherende Parter i Den Alminde- 
lige Overenskomst, ændre Den Almindelige 
Overenskomst, således, at der deri træffes 
bestemmelser om andre fremgangsmåder end 
rådslagning, forhandling og henstilling, der 
kan bringes i anvendelse overfor de alminde- 
lige situationer, som artiklerne 13 og 14 
vedrører. 

IV. Del. 

Andre bestemmelser. 

Artikel 16 홢 Ændringer. 
Ændringer af denne Overenskomst træ- 

der i kraft, forsåvidt angår de Medlemmer, 
som tiltræder dem, når to trediedele af 
Organisationens Medlemmer har tiltrådt 
dem, og derefter for hvert af de øvrige 
Medlemmer ved tiltrædelsen. 

Artikel 17 홢 Ikrafttræden. 
a) Denne Overenskomst skal 홢 under 

forbehold af bestemmelserne i artikel 21 홢 
deponeres hos Organisationens Generaldi- 
rektør. 

b) Denne Overenskomst åbnes i Geneve 
den 10. marts 1955 for tiltrædelse ved 
undertegnelse eller på anden måde af kon- 
traherende Parter i Den Almindelige Over- 
enskomst og af enhver anden regering, som 
i overensstemmelse med sådanne procedure- 
regler, som Organisationen måtte fastsætte, 
har meddelt Generaldirektøren, at den agter 
at tiltræde. 

c) Uden præjudice for den i artikel 2 
fastsatte regel skal denne Overenskomst 
træde i kraft mellem de regeringer, der da er 
kontraherende Parter i Den Almindelige 
Overenskomst, og som har tiltrådt nærvæ- 
rende Overenskomst, på den tredivte dag 
efter den dag, på hvilken den er blevet 
tiltrådt af regeringer, som er nævnt i tillægget 
til nærværende Overenskomst, og hvis terri- 


